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Leksik birliklarning milliy o'zlik ruhini ilodalashdagi roli
(Erkin Vohidov dostonlari asosida)

Adizova Nilufar Istamovna 
*

Annotatsiya. Har bir til ma'lum bir xalqning azaLty qadriyatlarl, an'analar1
udumlari, tarixi bilan bog'liq muhim jihatlarni-mentalitetini muj"assam etishi bilan
o'ziga xos ahamiyat kasb etadi. Ma'lum bir rnillatda madaniyat belgisi deb

qaraladigan ifoda birliklari boshqasi uchun oddiygina mr,rloqot vositasi tarzida
namoyon bo'ladi. Ushbu maqolada muayyan maqsadlarda qo'llanuvchi
lingvokulturemalar ij odkorning badiiy tafakkur tarzint, mi llat qiyofasini namoyon
etuvchi rnuhim vosita ekanligi, jumladan, muqobilsiz leksikaning o'zbek millati
mentalitetini aks ettiruvchi til birliklari sifatidagi rnuhim roli Erkin Vohidov
dostonlari misolida tahlil qilinadi.

Kalit so'zlar: ifoda imkoniyatlari, milliy mentalitet, asso.tsiatsiya, ma'naviy
qiyoJa, muqobilsiz leksika, millat ruhi

Lingvomadaniyatshunoslik bugungi kunda muhim sohalardan biri sifatida
taraqqiy etmoqda. Uning obyekti madaniyat va tilning o'zaro aloqasi jarayonida,

lisoniy va nutqiy birliklarning madaniyat belgisi sifatida tutashgan nuqtasida

Wzaga chiqadi. U tilni madaniyat fenomeni, tashuvchisi sifatida o'rganadi.
Madaniyatni tildan foydalanuvchi kishilar yaratadi. Muayyan bir millatda
madaniyat belgisi deb qaraladigan ifoda birliklari boshqasi uchun oddiygina
muloqot vositasi taruida namoyon bo'ladi. Zero,, har bir til ma'lum bir xalqning
azaliy qadriyatlari, an'analari, udumlari, tarixi bilan bog'liq rnuhim jihatlarni-
mentalitetini mujassaln etishi bilan o'ziga xos ahamiyat kasb etadi, Zero, "...har
qaysi xalq yoki millatning tafakkuri, turmushtarzi, ma'naviy qarashlari o'z-
o'zidan, bo'sh joyda shakllanib qolmaydi. Ularning vujudga kelishi Ya

rivojlanishida aniq tarixiy, tabiiy va ijtimoiy omillar asos bo'lishini hammamiz
yaxshi bilamiz. Shu ma'noda, xalqimizning turmush va tafaklcur tarziga ftazar

Tashlaydigan bo'lsak, boshqalarga hech o'xshamaydigan, ming yillar davomida
shakllangan, nafaqat o'zaro muomala, balki hayotimizning uzviy bir qismi sifatida
namoyon bo'ladigan bir qator o'ziga xos xususiyatlarni ko'ramiz.

Misol uchun, tilirnizdagi mehr-oqibat, mehr-muhabbat, mehr-shafqat, qadr-

qirnmat degan, bir-birini chuqur ma'no-rnazlnun bilari boyitadigan va to'ldiradigan
iboralarni olaylik. Qanchalik g'alati tuyr-rlmasin, bu iboralami boshqa tillarga
aynan tarjirna qilishning o'zi mushkul bir muamlno..." [1,8]. Haqiqatan ham, har

qanday lisoniy birlik, nutqiy ifodalar mllayyan bir rnillatga xos bo'lgan
xususiyatlarni ifoda etadi. Lingvistik madaniyat ob'yekti lingvistilca va

kulturologiya, etnografiya va psixolingvistika kabi qator fundamental fanlar

kesishmasida o'rganiladi. Ayniqsa, badiiy matnlarda muayyan maqsadlarda

qo'llanuvchi lingvokulturemalar ijodkorning badiiy tafakkur tarzini ifoda etuvchi,

millat qiyofasini namoyon qiluvchi muhim vosita sifatida qo'llanadi, Ular
muqobil,siz leksik birliklar, lakamalar, mifologemu, arxiteplar, paremiologik

fondlar, ,fi'azeologik birliklar, ratnzlar, o'xshetishlar, meta/brik birliklar, ntttqiy
e t ik e t I arkab i til ho di s al ari zamiri da Wzaga c h iq ad i.

. 
Buxoro davlat universiteti filologiya lakulteti o'zbek tilshunosligi kafedrasi o'qituvchisi

, 
t''
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Muqobilsiz leksika. Boshqa bir tilga bir so'z bilan tarjima qilib bo'lmaydigan,

muayyan assotsiatsiyani Wzaga keltirmaydigan hodisa. Ular ma'lum bir xaiq

madaniyariga xos beigilarni ifodalaydi va shu xalqning madaniy kodi sifatida qabul

qilinadi. Bir tildagi 
-so.z 

boshqa tilda muqobilini topmagan o'rinlarda lakuna

(iot.,,bo.shliq')yuz"aga keladi .12:4T. Bu kabi birliklar o'zbekiston Xalq shoiri

Erkin Vohidov dosionlariga ham o'ziga xos jozlba, madaniy qiyofa' milliy ruh

baxsh etganini misollar asosida kuzatamiz:

Gttzsr. O'tish joyi; ko'cha, mahalla. Qisliloq yoki rnahallalarning

chorrahalarida joylashgln, choyxonalari, qassoblik, baqqollik kabi do'konlari

bo'lgan obod, guj"t" joy. Buxoro xonligida: mahalla' [O'TIL' 516]' O'zbek

xalqlda o,zigaxls qadriyuiturjamlangan, barchani bir yerga to'plovchi ahamiyatga

ega bo,lg* joy, mahaua ma'nosini ifodalash bilan bir qatorda milliy-madaniy

ruhni, hamjihatlikni ham namoyon etadi'

Mullct. O'qirnishli, taqvodor odam.O'rta Sharq, Markaziy Osiyo

mamlakatlarida madrasa ta'limini olgan shaxs. Din arbobi, ulamo' [O'TIL, 634)'

Xalqimizda mullalar bilimli, xalqni to'g'ri yo'lga boshlovchi, e'tiborli insonlar

sifatida qadrlangan, ularning maslahatlariga quloq tutilgan.

Guzur. Uzun quloq. Odam tumonat. Ehtiyot! Bu yerda Ishonch omonat'

Bir mulla yutinib so.zlaydi yuvvosh: "Ayb o'zimtzda, odamlar bevosh. Imonni

bilmaydi Na keksa, na yosh. Xotinlar beniqob, Qizlar yalang bosh.
.oGar g'azab aylasa Xoliqi qudrat..." ...Shunday bayt aytibdur Huvaydo

hazrat..." Beji-z aytilmagan, nu haq begumon: Fojia va kulgu Doim yonma-

yon.l4,96-97)' 
by-joy olzbek millati uchun butun oilani jamlovchi, ajdodlar yodi, an'analati,

qaariyattari jamlangan maskanni ifoda etuvchi birlik. Shu bilan birga ushbn

Uirtit*ing juft noiOa qo'llanishi oiladagi to'kislikka ham ishorani ifoda etadi.

Azaldan .ty-;oygu ega oilaga nisbatan o'ziga toq', kam-ko'stsiz yashaydigan'

tinchligi, xotiriJmligl ta'miilungun kishilar birligi sifatida qaralgan. uyi yo q
,'kishilaiga hasha, yo'li bilan uytut clurib berish an'analari ham shundan kelib

chiqqari Badiiy aoauiyottarda, jumladan, muallif dostonlarida ham "uy-ioy"

to,kiniik, xotirjadik, shu bilan bir clatorda, mehr-oqibat ramzi sifatida aks

ettirilgan:
Nimalar bo'hnaYdi, Axir haYotda'

Uy-ioydagap emas' Jon bo'lsin omon'

Lekin shunday paytda Bilinar inson'

Bilinar kim tanti, Kirn behamiyat' L4,94)
Deydilar, kulfatda- Yurak bo'lsa keng-

Toiuyham do'st uchun Keng olamga teng' L4,961

Hushar,yig.in, to'da; yG'iUrn, anjuman. Biror ishni baiarishda ko'pchilikning

ixtiyoriy, beg, irazishtiroki, ixtiyoriy ko'magi.[O'TlL,5 I 7],
"Xa|qtmiida 

biror-bir ishni hashar, ko'mak yo'li bilan amalga oshirish an'anas

qadriyat sifatida haligacha davorn etib keladi. Bu odamlarimrzrrng ahillik

birdamlik, odaryrgarcnilit< kabi milliy-madaniy o'zligini namoyon etadi:

Butun xalg qiTrg'aldi, Ham burch, ham hashsr. Qishda palatkada qolmar

hamshahar ... 14,961.
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Bu ishlar o'tmishga Berildi bukun, Devorlar darz ketdi, Yuraklar butun. Binolar

yiqildi, Odamlar yashar. Do'stlarin chaqirar Hasharga shahar. 14,941'

Nimalar bo'ftnaydi, Axir, hayotda. Hali ishimiz ko'p, Hali ko'p huslxar... [4'118].
Choyxona, ko'k choy, askiya, lattfu kabi so'zlar ham xalqimizning milliy-

o.zligini, madaniy hayoti va o'ziga xos xususiyatlarini aks ettiradi. ushbu ifodalar

vositasida shoir xalqimiz shuurida mujassamlashgan sabr-toqaf, matonatga ishora

qiladi, mashaqqatlai o'yin-kulgi, xushchaqchaqlik bilan yengib o'tilishi, kelajakka

hamisha umid bilan boqishini ifoda etadi:

Choyxona. Choy ichib, tamaddi qilib, hordiq

samovar, samovarxona. [O'TIL,504].
Askiya. Ziyraklar, zaktylar. O'zbek xalq og'zaki

so'zo'yiniga, qochiriqlarga asoslangan holda ikki
taraflar musobaqalshadi. [O'TIL, 1 06].

Latifu. Nazokat, noziklik, oqilona so'z; anekdot' Kllgili voqea-hodisa

haqidagi kichik hikoya. [O' TIL,488].-O'tdi 
dahshatli kun, Qora sahifa. Bugun studentlar To'qir latifu... Askiyu

payrovi Eng yangi mavzu, Yana choyxonadaKo'k choy va kulgu... Yana

kethagidek Uyg'onib sahar Tug'ruqq a patir Yasar kumpirlar. . . Y ana davom etar

Odatiy hayot, Odamlar, Odamlar- Mujassam sabot,[4,98]'

farilar, kampirlar, otulur kabi ifoda birliklari o'zbek rnillatiga xos bo'lgan

kattilarga hurmat, qadrlash, ularni hayotiy tajribaga ega donishmand kishilar

sifatida ko'rish kabi o'ziga xosliklarni namoyon etadi:

Pensiyaga chiqib, Toshkentga keldim, Qarilarjoy olar Odatda to'rdan.
yana kechagidek Uyg'onib sahar Tug'ruqq apatir Yasar kampirlar.. .14,981.

Bolalar ketmoqda sokin, beozor, Do'mboq qo'llarida gullar, lolalar'

Kuzatgan otalirichra balki bor Birinchi poyezdda kelgan bolalar.[4,102J

Oylar o'tib, Fasllar o'tib, Yosh qo'shildi qizning yoshiga'

Xaridorlar ostona o'pib Kela berdi Ora qoshiga'14,1261'
'1 Buvim aytgan, Agar men tilak qilsam

Tilagim bo'larmish ijobat. 14,371
Bizlar havo edik, Bir giYoh edik.

Tomchi shabnam edik, Ya qaffa ziYo

Bobolarbizni deb, Shr"r hayotni deb,

Mash' al ko' targan da Zulmatlar aro.

Hali biz Yosh edik Biz go'dak edik,

Bir Parcha et edik, Murg'akkina jon

Otalar btzntdeb, Shu haYotni deb,

Begona ellarda Bo'lganda qurbon.

Otalsr ruhini Shod etmaguncha,

Qaytib o'ltirmoqqa Haqqing yo'q aslo! 14,46)
Belanchuk. -haqaloqlarni yotqizib or,utiladigan yoki uxlatiladigan,

arg,imchoqdek yoki beshikdek tebratadigan moslama. O'zbek xalqi juda bolajon

bo'iaga bo'igan lmehrining cheki yo'q. Farzand ular uchun baxt, iqbol, hayotning

chinakam mazmuni. B'eshik, belanchak kabi birliklar ijodkorning shu maqsadlarin:

ifoda etish handa voqeaning dahshatini gavdalantirish uchun qo'llanilgan

chiqariladigan jamoat joYi;

ijodining bir janri bo'lib, unda

yoki undan ortiq kishi Yoki
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[O.TIL,2l9]. Dasturxon ham xalqimizga xos bo'lgan shukronalik, rizq-nasiba

ramzi sifatida qaraladi :

So'ndi bu choshgohda bir qalb yulduzi.. '

Dasturxonda qoldi Yarim kosa osh,

Qoldi silkingancha quruq belunchak,,

Go'dagini quchib,
Dod solib nogoh
Ko'chaga yugurib chiqdi kelinchak [4'104].
Kelin.iangi-turmushga chiqqan qrz, Kelinchak ("kelin"ning kichr.-erkl.

shakhr)

Ke tin oy i. Akaning yoki yaqin qarindoshlarning xo tini. [O' TIL, 3 4 5,3 46]'

Badiiy asarlarda "kiiin" ifoda birligi, kooproq, noziklik, tajribasizlik, navqironlik,

go.ruilik, yangilik kabi ma'nolarni ifoda etish maqsadida qo'llanadi. Ba'zan

foetik tasv-ir miqsadi bilan "chechuk" so'zi harn shu tna'noni ifoda etadi:

Olucha shoxida titrar bir yaproq, Ariqcha jildirab oqar erinchak.

Siynasin g'ijimlab, Uzoq yig'ladi,
So'ngra birdan qah-qah urdi kelinchak.

Haii parvoz etmaY sindi bir qanot,

Bevaqt ochilmasdan so'ndi btr chechsk,

Qurbon bo'lganlarning soniga kirmas

Yurakdan ayriigan
Bitta kelinchak. 14,t04).

,,Kelin oyi" ifodasi, ba'zan, yoshi biroz katta, hayotiy tajribaga ega, hurmatga

loyiq ayolga nisbatan ham qo'llanadi:
HaYron bo'lmang, ustingizdan
Arz qiluvchi joYimiz-

Na Sovmin, na OliY Sovet,

Balki kelin oyimiz.

':' Axir siz ham sevishgansiz...
Xo'p desangiz ajabmas,

Kelin oyim ikki og'iz
"Qurib bering" desa bas. [4,115].

Sayil, iayilgoh, niroo'z, to'y, tunbur, tor, chirmanda, shohi ro'mol kabi birliklar

zamirida t ulqi*irga xos bo'lgan azaliy an'analar, qadriyatlar mujassam. Zeto,

Navro.z bayramida sayillar uyushtirish, o'yin-kulgular bilan xursandchilik qilish'

davralar qurib, chinnanda-yu tanburlarning sho'x-shodon kuylariga raqslarga

tushish ming yillardan buyon azaby-madaniy o'zlikning ifodasi sifatida davom etib

keladi.
Sayit.Suyr, piyoda yurish, kezish. Bahorda o'tkaziladigan katta xalq sayr'

tomoshalari.
S ayitg o h.Xalq s ayllari o' tkaziladi gan j oy, bo g'' I O' TIL,422]'

Tioiur, tor. Toflr, chertma musiqa asbobi' [O'TIL'660]'
Chirmarudu. yog'och gardishga tbri qoplab yasalgan, chertib chalinadigan musiqe

asbobi: doira, childinna. [O'TIL,483]'
Iyavro,z. yangi kun. Eski sana hisobidagi yangi yil va bahorning boshlanish

munosabati bilan o' tkaziladi gan bayram' [O' Tl L, 8]'
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Ayni bahor kulgan chog' edi, Suyiljoyi so'lim bog' edi.

El yig'ilgan navro\bazmiga, Barcha xushnud, Dillar chog' edi.

Avjda edi o'yin va xanda, Avjda edr tanbur, chirmanda
Yoshligini eslardi chollar Qiz, yigitlar lapar aytganda.
Tovtts kabi Aylab xiromon, Raqsga tushdi bir go'zal jonon.

Bir-bir chiqib barcha o'sha kech San'atini qildi namoyon. 14,128).
Orzv ham bor edr suyilda, Qo'shiqqa band edi xayoli.
Shu yigitga mahliyo bo'lib, Boshdan tushdi sltohi ro'mohi...14,1291.
"Nomingni ham bilmayman, yigit, Maktub yozdim va lekin senga.

Sayilgohda u kun ko'rdim-u, Yuragimda yondi alanga.[4,131].

O'zbek qizi edim, Yo'q edi shubham,
Bahor gullaridan boshirnda gultoj.
Jamulsk sochimni silab qo'shnilar,
Suyib atardilar meni "Oltinsoch". 14,107)
Kuylar edi yigit ishqidan, Yangrar edi qo'llartda tor.
Va dilrabo, sho'x qo'shiq bilan Jo'r bo'lardi Unga suluv yor.14,136].

Kim dugona, I(im do'st-u yorki, Kela berdi sevgi to'yiga.
Kela berdi to'ychi hofizlar, Yo'lda sozlab tunbur, sozini.
Kela berdi raqqosa qizlar Ko'rsatmoqqa ishva-nozini.
Butun qishloq Bugun xulram, shod. Butun qishloq sayilgoh bugun.

Yaxshilarning dillari obod, Yornonlarning ko' ksi da tugun. [4, 137 ]'
Tanbur, chirmanda, tor o'zbek xalqining xursandchiligi, baxtiyor damlari bilan
bog'liq hodisalarni jonlantiradi. Nay ham azaldan go'zal kuyi bilan xalqimizning
qadrli, sevirnli musiqa asbobiga aylangan rnilliy cholg'u asbobi bo'lib, undan

taraladigan mahzun kuy xalclirnizning dard, alam, qayg'ulariga, ishq

kechinmalariga jo'r bo'luvchi, dardiga malham ovoz sifatida qabul qilinadi. Shoir
g'amgin, qayg'uli holatni aks ettirish uchun "nay"dan foydalanadi:

Sayilgohda U kun chindan ham Xomush edi Og'ado'st cho'pon.
,.r Barcha xurram, Faqat unda E'am, Qalbi edi dard bilan so'zon.

Cho'pon bir kun Chashma qoshida O'ltirardi nay chalt'b yolg'iz.
Shunda, oppoq ro,mol boshida suvga chiqdi bir dilrabo qrz.l4,I32l

E.Vohidov ijodida qo'llangan har bir ifoda va birlik ijodkorning xalqimizga xos

qadriyatlar, milliy o'zlik ruhini nalnoyon etishga qaratilgan ezgv maqsadini

ro'yobga chiqaradi . "Cho'1" so'zi asosida shoir bepoyonlik, cheksizlik ma'nolarini
ifodalasa, "jigar", "tog'e" so'zlarida mehribonlik, oqibatlilik, hamdardlik kabi

ma'nolarni jamlaydi:
Hov ana, U yerda tugaydi o'rmon,
Davomi tutashdir poyonsiz cho'lga.
Cho'l orli men uchun eng aziz makon

O'zbekiston deya atalgan o'lka. [4,8]
Lekin taqdirimdan norizo bo'lsam,
YoIg'tz o'sdim desam yo'q zarra haqqim.
Ona bo'lib meni quchdi-yu o'lkam,
Ota bo'lib boshim siladi xalqim.
Jigur bo'lib boqdi necha mushfiq ko'2,
Necha do'st-yor topdim, necha birodar.



Esim tanib, menga "Tog'a" degan so'z
"Ota" degan so'zga bo'ldi barobar. [4,11]

"Ketmon" konsepti ham o'zbek millatining o'ziga xos faoliyatini ifoda etuvchi
vosita bo'1ib, rnillatimizga xos mentalitetni, mehnatsevarlik, soddalik, kamtarlikni
namoyon etadi:

Ko'rib turibsanki, Uy buzmoqdaman,
Ketmon xizmatini Qilyapman bu kun.
Lekin or qilmayfiran, Xizmatmi-xizmat.
Zangbosgandan ko'ra Bosay dedim chang.[4,99]

Paxta milliylik belgisi sifatida xalqimiz uchun bitmas-tuganmas boylik manbai deb
qaraladi. "Paxta" konseptini shoir milliy mentalitetimizni namoyon etuvchi
stereotip-mehnatkashlik, saxovatlilik, to'kinlik, boylik ifodasi sifatida tasvirlaydi.
Uning xalqimiz madaniy va moddiy hayotida tutgan o'rnini shoir
qo'llagan"sevgidek o'lmas mavzLt","oQ po'rsildoq","nur", ."gavher", "semer",
"dLtr" kabi badiiy ifodalardan ham anglash qiyin etnas:

Paxta... U sevgidek mavzudir o'lmas,
U ilhom chashmasi-mangu buloqdir.
Ammo u chamanning ko'ksida guhnas,
Yerning kaftidagi oq po' rsildoqdir.

U jon rishtasidan yaralgan samary
Chanoqqa jo bo'lgan hovuch to'la nur.
U manglay teridan yetilgan gavltar,
U nuri diydadan bino bo'lgan dur. 14,17)

Haqiqatan ham, tilimizda aks etadigan shunday ifoda va birliklar borki, ular
shunchaki chiroyli nutq vositasi emas, balki ular xalqimizning asriy qarashlari,
ma'naviy hayotining asosi sifatida Wzaga kelgan, tasawurimizda muhrlangan
qadriyatlar, an'analar ifodasidir. Bu kabi birliklarning o'z o'rmda qo'llanishi shoir
Erkin Vohidov ijodining o'ziga xos qirralarini, individual uslubini, xalqimizning

'' milliy tafakkur tarziga mos uyg'unlikni namoyon etadi.
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